
Лекция 3

Существительное
1. Число
2. Род
3. Падеж



Существительное. 1 Категория числа
единственное – базисная форма
множественное – формант –s (открытая, продуктивная 
модель)

/z/, /s/, /iz/

Ряд закрытых 
групп

 -en (oxen, 
children)
 -i (nuclei)
 -a (strata)
 -ae 
(antennae)

teeth
mice
lice
women
men

deer
sheep
swine

The sheep fell into the 
ditch



criterion – criteria
phenomenon – phenomena
analysis – analyses
axis – axes
basis – bases
crisis – crises
hypothesis – hypotheses
matrix – matrices
oasis – oases
stimulus – stimuli
datum – data

cactus – cacti 
fungus – fungi
index- indices
stratum - strata



Оформление множественного числа у 
сложных слов и словосочетаний

passers-by
tooth-picks
horsemen
mothers-in-law
fellow-travellers

women-doctors
men-servants

cut-throats
pick-pockets
grown-ups
good-for-nothings



Квази-множественное число

gallows
headquarters
corps
crossroads
lazy-bones
news



Передача различного лексического значения
при помощи категории числа

a whisky
three coffees
wines ad brandies
cheeses

the waters of Atlantic
Still waters run deep



Подклассы 
существительных по 

категории числа

исчисляемые
dog, cat

неисчисляемые

название веществ
air, sugar, sand

абстрактные имена
anger, happiness

Исчисляемость (неисчисляемость) –зависимое грамматическое 
значение



Имена собирательные 

передают объединительную собирательность
a crowd – crowds

и раздельную собирательность
the cavalry, the peasantry

+ собирательность смешанного типа
The group works well (вся группа)
The group were assigned different tasks (всем членам)

Pluralia tantum

shorts, scissors, spactacles



2 Проблема категории рода

Исчезла к концу среднеанглийского периода

Лексические средства для обозначения 
биологического пола:

girl – boy
hen – cock
cow – bull

waiter- waitress
he-goat- she goat
cat – tom-cat



Традиционная корреляция по роду между 
сущ. и заменяющим его местоимением

England and her people – неоф.

Поэтические метафоры:

Sun – he
Moon – she
Wind – he
River – he
Nature – she
Love – he
Fear – he
Hope – she

boat, ship - she



STŌN
И.п. stōn stōnes
Р.п. stōnes stōn(e)s
Д.п. stōne stōn(en)es
В.п. stōn stōn

STŌN
1 stōn stōnes
2 stōnes

STĀN

И.п. stān stānas
Р.п. stānes stāna
Д.п. stāne stānum
В.п. stān stānas

15в

12-13вв

7-10вв

2.3. Падеж



1. Общий
2. Притяжательный

Вместо падежа – порядок слов, 
предлоги

Притяжательный падеж – в основном у 
одушевленных сущ.

Групповой притяжательный падеж
The man I saw yesterday’s son
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